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Klasa Poziom 
widoczności

Materiał 
tła

Materiał 
odblaskowy

Środowisko pracy
(prędkość pojazdów)

3 Najwyższy 0,80 m² 0,20 m²
>60 km/h 

autostrady, drogi szybkiego 
ruchu

2 Średni 0,50 m² 0,13 m² ≤60 km/h 
drogi miejskie, transport

1 Podstawowy 0,14 m² 0,10 m²
≤30 km/h 

hala, drogi prywatne 
niskiego ryzyka

Class Visibility 
Level

Background 
Material

Reflective 
Material

Work Environment 
(vehicle speed)

3 Highest 0,80 m² 0,20 m² >60 km/h 
(highways, express roads)

2 Medium 0,50 m² 0,13 m² ≤60 km/h 
(urban roads, transport)

1 Basic 0,14 m² 0,10 m²
≤30 km/h 

(indoor, private 
ow-risk areas)

MARK THE HELPER is certified workwear and protective garments designed for demanding 
working conditions, compliant with applicable quality standards. The collection includes classic 
models that constitute essential workwear items. Robust materials, ergonomic design and 
practical features ensure durability, comfort and reliable support in everyday work.

The CE marking certifies that the product complies with the requirements of Regulation (EU) 
2016/425 on personal protective equipment. It confirms that the garment has been subject 
to conformity assessment procedures, ensures the protection of the user’s health and safety 
and meets all applicable EU requirements.

EN ISO 13688 Protective clothing – General requirements
This standard specifies the basic requirements for ergonomics, harmlessness, appropriate product 
marking and the labelling of protective clothing. It is a reference standard, meaning it must be 
applied in conjunction with other standards that specify the performance requirements for 
particular types of protection (e.g. protection against cold or rain).

EN 14058 Protective clothing – Garments for protection against cool environments
This standard specifies requirements for clothing intended for use at moderately low temperatures 
(above -5°C). It defines minimum performance levels for thermal insulation, air permeability and 
wearer comfort during activity. It also introduces a clothing classification system based on thermal 
insulation performance, facilitating the selection of garments according to working conditions.

EN ISO 20471 High visibility clothing
This standard specifies requirements for high visibility clothing intended to provide conspicuity 
of the wearer in any light condition, during daylight conditions and under illumination of headlights 
in the dark. It defines performance requirements for fluorescent and retroreflective materials, the 
minimum areas of high visibility elements and durability requirements, including resistance 
to washing and abrasion. This standard applies to high visibility clothing intended for high risk 
situations, such as road works, highways and environments with heavy vehicle traffic.
It requires the use of large areas of fluorescent and retroreflective materials.
High visibility clothing made from fluorescent material in combination with retroreflective strips 
is classified into three classes:

MARK THE HELPER to certyfikowana odzież robocza i ochronna, sprawdzająca się w specyficz-
nych warunkach pracy, których jakość spełnia odpowiednie normy. Produkty z tej kolekcji to 
klasyczne modele, będące podstawowymi elementami ubrania roboczego. Wytrzymałe 
materiały, ergonomiczne kroje i praktyczne detale zapewniają trwałość, komfort oraz 
niezawodne wsparcie w codziennej pracy.

Oznaczenie CE gwarantuje, że produkt spełnia wymagania Rozporządzenia UE 2016/425 
dotyczącego środków ochrony indywidualnej. Oznacza to, że odzież została poddana testom 
zgodności, zapewnia ochronę zdrowia i bezpieczeństwa użytkownika oraz spełnia wymagania 
prawne obowiązujące w UE.

EN ISO 13688 Odzież ochronna – Norma ta określa podstawowe wymagania dotyczące ergonomii, nieszkodli-
wości, właściwego oznakowania produktu oraz etykietowania odzieży ochronnej. Jest to norma 
referencyjna, co oznacza, że musi być stosowana w połączeniu z innymi normami określającymi 
specyficzne wymagania dla danej ochrony (np. ochrony przed chłodem czy deszczem).

EN 14058 Odzież ochronna – Wyroby odzieżowe chroniące przed chłodem
Określa wymagania dla odzieży przeznaczonej do pracy w umiarkowanie niskich temperaturach 
(powyżej -5°C). Definiuje minimalne parametry izolacji cieplnej, odporności na wiatr oraz komfortu 
użytkowania podczas aktywności. Wprowadza także klasyfikację odzieży pod względem poziomu 
izolacyjności termicznej, ułatwiając jej dobór do warunków pracy.

EN ISO 20471 Odzież o intensywnej widzialności - Norma określa wymagania dla odzieży ostrzegawczej 
zapewniającej wysoką widoczność użytkownika w różnych warunkach oświetleniowych – 
zarówno w świetle dziennym, jak i w nocy, gdy jest oświetlana reflektorami pojazdów.
Obejmuje parametry materiałów fluorescencyjnych i odblaskowych, minimalne powierzchnie 
elementów ostrzegawczych, a także wymagania dotyczące trwałości, w tym odporności na pranie 
i ścieranie. To norma dla odzieży ostrzegawczej przeznaczonej do wysokiego ryzyka — 
np. roboty drogowe, autostrady, tereny przy ruchu ciężkich pojazdów.
Wymaga dużych powierzchni materiałów fluorescencyjnych i odblasków.
 Odzież o wysokiej widzialności wykonana z materiału fluorescencyjnego w połączeniu
z pasami retro refleksyjnymi dzieli się na trzy klasy:

STANDARD 100 OEKO-TEX
Oferujemy szeroki wybór asortymentu z certyfikatem Oeko-tex. Produkty, którym przyznano 
ten znak, są wolne od substancji szkodliwych w stężeniach mających negatywny wpływ 
na stan zdrowia człowieka. 

STANDARD 100 by OEKO-TEX
We offer a broad range of assortment with the Oeko-tex certificate. Products that received 
this symbol are free of harmful substances in concentrations, which have an adverse effect 
on the health status of a man.
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PL dwukolorowy t-shirt ostrzegawczy z krótkim rękawem; taśmy odblaskowe 
zapewniające najwyższą widoczność oraz bezpieczeństwo; dwuwarstowowa 
konstrukcja materiału; komfortowa bawełna od strony wewnętrznej oraz poliester 
na stronie zewnętrznej; szybkoschnący i oddychający materiał; dół koszulki 
w kontrastowym kolorze; dekolt wykończony ściągaczem; taśma wzmacniająca 
na karku i ramionach; podwójne szwy; zgodny z normą 
EN ISO 20471:2013/A1:2016 klasa 2, EN ISO 13688
EN two-colour high-visibility t-shirt with short sleeves; reflective tapes 
for maximum visibility and safety; double-layer fabric construction; pleasant 
to wear cotton on the inside and damage-resistant polyester on the outside; 
breathable, quick-drying fabric; bottom part in contrast colour; elastic rib; 
neck and shoulders reinforced with tape; double stitching; 
No. of standard: EN ISO 20471:2013/A1:2016 of class 2, EN ISO 13688
DE zweifärbiges Warnungs-T-Shirt mit kürzen Ärmeln; reflektierende Bänder 
sorgen für höchste Sichtbarkeit und Sicherheit; doppelte Materialkonstruktion; 
angenehm zu tragen Baumwolle innen und beschädigungsresistentes 
Polyester aussen; schnelltrocknendes und atmungsaktives Material; 
der Unterteil des T-Shirts in Kontrastfarbe; Ausschnitt mit Strickbündchen 
am Rande; Stärkungsstreifen auf dem Nacken und auf den Ärmen; Doppelnähte; 
Norm nr. EN ISO 20471:2013/A1:2016 Klasse 2, EN ISO 13688
RU двухцветная предупреждающая футболка с коротким 
рукавом; светоотражающие ленты, обеспечивающие высочайшую видимость 
и безопасность; двухслойная материальная конструкция; приятный для 
ношения хлопок внутри и устойчивый к повреждениям полиэстер снаружи; 
быстросохнущий и дышащий материал; нижняя часть футболки контрастного 
цвета; вырез отделан кромкой; укрепляющая лента у шеи и на плечах; двойная 
строчка; номер стандарта EN ISO 20471:2013/A1:2016 класс 2, EN ISO 13688

PL dwukolorowy t-shirt ostrzegawczy z krótkim rękawem; taśmy
odblaskowe zapewniające najwyższą widoczność oraz bezpieczeństwo; 
szybkoschnący i oddychający materiał; dół koszulki w kontrastowym 
kolorze; dekolt wykończony ściągaczem; taśma wzmacniająca na karku 
i ramionach; podwójne szwy zgodny z normą EN ISO 20471:2013/
A1:2016 klasa 2, EN ISO 13688
EN two-colour high-visibility t-shirt with short sleeves; reflective tapes 
for maximum visibility and safety; breathable, quick-drying 
fabric; bottom part in contrast colour; elastic rib; neck and shoulders 
reinforced with tape; double stitching; 
No. of standard: EN ISO 20471:2013/A1:2016 of class 2, EN ISO 13688
DE zweifärbiges Warnungs-T-Shirt mit kürzen Ärmeln; 
reflektierende Bänder sorgen für höchste Sichtbarkeit und Sicherheit; 
schnelltrocknendes und atmungsaktives Material; der Unterteil des 
T-Shirts in Kontrastfarbe; Ausschnitt mit Strickbündchen am Rande; 
Stärkungsstreifen auf dem Nacken und auf den Ärmen; 
Doppelnähte; Normnr. EN ISO 20471:2013/A1:2016 Klasse 2, EN ISO 13688
RU двухцветная предупреждающая футболка с коротким рукавом; 
светоотражающие ленты, обеспечивающие высочайшую видимость 
и безопасность; быстросохнущий и дышащий материал; нижняя 
часть футболки контрастного цвета; вырез отделан кромкой; 
укрепляющая лента у шеи и на плечах; двойная строчка; 
номер стандарта EN ISO 20471:2013/A1:2016 класс 2, EN ISO 13688

T-shirt Hi-Vis Duo

77270

xs, s, m, l, xl, xxl, xxxl T-shirt Hi-Vis

77250

xs, s, m, l, xl, xxl, xxxl55% cc | 45% p 180 g/m2

100% p 150 g/m2
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PL dwukolorowy t-shirt ostrzegawczy z krótkim rękawem; 
lekkie i elastyczne drukowane taśmy odblaskowe zapewniające 
najwyższą widoczność oraz bezpieczeństwo; dwuwarstwowa 
konstrukcja materiału; komfortowa bawełna od strony 
wewnętrznej oraz poliester od strony zewnętrznej; szybkoschnący 
i oddychający materiał; dekolt i rękawy wykończone elastycznym 
ściągaczem w kontrastowym kolorze; taśma wzmacniająca na 
karku i ramionach; podwójne szwy; zgodny z normą 
EN ISO 20471:2013/A1:2016 klasa 2, EN ISO 13688
EN two-colour high-visibility t-shirt with short sleeves; light 
and flexible printed reflective tapes for maximum visibility and 
safety; double-layer fabric construction; pleasant to wear cotton 
on the inside and damage-resistant polyester on the outside; 
breathable, quick-drying fabric; elastic rib in contrast color; 
neck and shoulders reinforced with tape; double stitching; 
No. of standard: EN ISO 20471:2013/A1:2016 of class 2, EN ISO 13688
DE zweifärbiges Warnungs-T-Shirt mit kürzen Ärmeln; leichte 
und flexible bedruckte reflektierende Streifen für höchste 
Sichtbarkeit und Sicherheit; doppelte Materialkonstruktion; 
angenehm zu tragende Baumwolle innen und beschädigungs-
resistentes Polyester aussen; schnelltrocknendes und 
atmungsaktives Material; elastisches Bündchen in Kontrastfarbe; 
Stärkungsstreifen auf dem Nacken und auf den Ärmen; 
Doppelnähte; Normnr. EN ISO 20471:2013/A1:2016 Klasse 2;
EN ISO 13688
RU двухцветная предупреждающая футболка с коротким 
рукавом; легкие и эластичные светоотражающие ленты 
с принтом для максимальной видимости и безопасности; 
двухслойная материальная конструкция; приятный 
для ношения хлопок внутри и устойчивый к повреждениям 
полиэстер снаружи; быстросохнущий и дышащий материал; 
эластичные манжеты контрастного цвета; горловина 
и бретельки украшены кантом; двойная строчка; 
номер стандарта EN ISO 20471:2013/A1:2016 класс 2;
EN ISO 13688

T-shirt Hi-Vis Print

77280

s, m, l, xl, xxl, xxxl

55% cc | 45% p 170 g/m2

c bawełna
cotton
Baumwolle
хлопок

cc bawełna czesana
combed cotton
gekämmte Baumwolle 
гребенной хлопок

sc bawełna półczesana
semicombed cotton
halbgekämmte Baumwolle 
полугребенной хлопок

p poliester
polyester
Polyester
полиэстер

a akryl
acrylic
Acryl
акрил

n poliamid
polyamide
Polyamid 
полиамид

e elastan
elastane
Elasthan
эластан

v wiskoza
viscose
Viskose
вискоза

w wełna
wool
Wolle
шерсть

rc bawełna z recyklingu
recycled cotton
recycelte Baumwolle
переработанный хлопок

rp poliester z recyklingu
recycled poliester
recyceltes Polyester
переработанный полиэстер
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PL dwukolorowa ostrzegawcza koszulka polo; taśmy odblaskowe zapewniające najwyższą widoczność oraz bezpie-
czeństwo; szybkoschnący i oddychający materiał; dół koszulki w kontrastowym kolorze; płaski kołnierz; taśma 
wzmacniająca na karku i ramionach; podwójne szwy; zgodny z normą EN ISO 20471:2013 /A1:2016 klasa 2, EN ISO 13688
EN two-colour high-visibility polo shirt; reflective tapes for maximum visibility and safety; breathable, quick-drying fabric; 
bottom part in contrast colour; flat collar; neck and shoulders reinforced with tape; double stitching; 
No. of standard: EN ISO 20471:2013 /A1:2016 of class 2, EN ISO 13688
DE zweifärbiges Warnungs-Polo-Hemd; reflektierende Bänder sorgen für höchste Sichtbarkeit und Sicherheit; 
schnelltrocknendes und atmungsaktives Material; Flachstrickkragen; Halsausschnitt und Ärmel mit Saum versäubert; 
Doppelnähte; Normnr. EN ISO 20471:2013 /A1:2016 Klasse 2, EN ISO 13688
RU двухцветная, предупреждающая рубашка поло; светоотражающие ленты, обеспечивающие высочайшую 
видимость и безопасность; быстросохнущий и дышащий материал; нижняя часть рубашки контрастного цвета; 
Плоский воротник; горловина и бретельки украшены кантом; двойная строчка; 
номер стандарта EN ISO 20471:2013 /A1:2016 класс 2, EN ISO 13688

Polo Hi-Vis

77450

s, m, l, xl, xxl, xxxl

100% p 150 g/m2
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EN ISO 2047 1

2

Max: 25

c bawełna
cotton
Baumwolle
хлопок

cc bawełna czesana
combed cotton
gekämmte Baumwolle 
гребенной хлопок

sc bawełna półczesana
semicombed cotton
halbgekämmte Baumwolle 
полугребенной хлопок

p poliester
polyester
Polyester
полиэстер

a akryl
acrylic
Acryl
акрил

n poliamid
polyamide
Polyamid 
полиамид

e elastan
elastane
Elasthan
эластан

v wiskoza
viscose
Viskose
вискоза

w wełna
wool
Wolle
шерсть

rc bawełna z recyklingu
recycled cotton
recycelte Baumwolle
переработанный хлопок

rp poliester z recyklingu
recycled poliester
recyceltes Polyester
переработанный полиэстер

      

97

22
EN ISO 13688

EN ISO 2047 1

2

Max: 25

T-shirt Hi-Vis Long

77260

xs, s, m, l, xl, xxl, xxxl 100% p 150 g/m2

PL dwukolorowy t-shirt ostrzegawczy z długim rękawem; taśmy odblaskowe zapewniające 
najwyższą widoczność oraz bezpieczeństwo; szybkoschnący i oddychający materiał; 
dół koszulki oraz rękawów w kontrastowym kolorze; dekolt wykończony ściągaczem; 
taśma wzmacniająca na karku i ramionach; podwójne szwy; 
zgodny z normą EN ISO 20471:2013/A1:2016 klasa 2, EN ISO 13688
EN two-colour high-visibility t-shirt with long sleeves; reflective tapes for maximum 
visibility and safety; breathable, quick-drying fabric; bottom part of the t-shirt and sleeves 
in contrast colour; elastic rib; neck and shoulders reinforced with tape; double stitching; 
No. of standard: EN ISO 20471:2013/A1:2016 of class 2, EN ISO 13688
DE zweifärbiges Warnungs-T-Shirt mit langen Ärmeln; reflektierende Bänder sorgen 
für höchste Sichtbarkeit und Sicherheit; schnelltrocknendes und atmungsaktives Material; 
der Unterteil und Ärmel des T-Shirts in Kontrastfarbe; Ausschnitt mit Strickbündchen 
am Rande; Stärkungsstreifen auf dem Nacken und auf den Ärmen; 
Doppelnähte; Normnr. EN ISO 20471:2013/A1:2016 Klasse 2, EN ISO 13688
RU двухцветная предупреждающая футболка с длинным рукавом; 
светоотражающие ленты, обеспечивающие высочайшую видимость и безопасность; 
быстросохнущий и дышащий материал; нижняя часть футболки и рукавов контрастного 
цвета; вырез отделан кромкой; горловина и бретельки украшены кантом; 
двойная строчка; номер стандарта EN ISO 20471:2013/A1:2016 класс 2, EN ISO 13688
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EN 14058
1
1
X
X

PL dwukolorowa ostrzegawcza bluza polarowa; mikropolar; taśmy odblaskowe zapewniające najwyższą widoczność oraz bezpieczeństwo; wnętrze bluzy 
wyścielone siateczką; podszewka w rękawach; zamek główny i kieszeni kostkowy; mankiety z wszytymi gumami; wewnętrzna kieszeń; system ściągaczy 
u dołu wewnątrz; wykończenie antypillingowe; dół rozpinany od wewnątrz na zamek umożliwiający dojście maszyny znakującej; 
zgodny z normą EN ISO 20471:2013 /A1:2016 klasa 3 oraz EN 14058:2017, EN ISO 13688
EN two-colour high-visibility fleece jacket; microfleece; reflective tapes for maximum visibility and safety; body inside finished with mesh; linning inside 
the sleeves; molded main zipper and pockets; elasticated cuffs; internal pocket; adjustable bottom inside; anti-pilling finishing; bottom part opened from 
the inside with a zip ensuring access for the marking machine; No. of standard: EN ISO 20471:2013 /A1:2016 of class 3 and EN 14058:2017, EN ISO 13688
DE zweifärbiges Warnungs-Fleece-Jacke; Microfleece; reflektierende Bänder sorgen für höchste Sichtbarkeit und Sicherheit; das Innere der Jacke 
ist mit Mesh gefüttert; Futter in den Ärmeln; Zähnen-Reißverschluss beim Hauptverschluss sowie bei Eingriffstaschen; Manschetten mit eingenähten 
Gummibändern; innere Tasche; Ein System von inneren Kordelzügen unten; Anti-Pilling-Veredelung; Die Unterseite ist von innen mit einem Reißverschluss 
versehen, der den Zugang für Markierungsmaschine ermöglicht; Normnr. EN ISO 20471:2013 /A1:2016 Klasse 3 und EN 14058:2017, EN ISO 13688
RU двухцветная предупреждающая флисовая толстовка; микрофлис; светоотражающие ленты, обеспечивающие высочайшую видимость 
и безопасность; подкладка из сетки внутри толстовки; подкладка в рукавах; основная молния и карманы на молнии; манжеты на резинке; 
внутренний карман; нижняя часть на регулируемой резинке; анти-пиллинг флис; молния внутри нижней частии, обеспечивающая доступ 
маркировочной машине; номер стандарта EN ISO 20471:2013 /A1:2016 класс 3, EN 14058:2017, EN ISO 13688

Fleece Hi-Vis

77600

s, m, l, xl, xxl, xxxl, 4xl
100% p 300 g/m2  | 450 g/m

FL
EE

CE
EN ISO 13688

EN ISO 2047 1

3

Max: 25

97 99

22 22

PL kamizelka ostrzegawcza; taśmy odblaskowe zapewniające najwyższą 
widoczność oraz bezpieczeństwo; zapięcie na rzepy; komfortowy i obszerny 
fason; zgodny z normą EN ISO 20471:2013/A1:2016 klasa 2, EN ISO 13688
EN high-visibility vest; reflective tapes for maximum visibility and safety; 
velcro fastener; comfortable and spacious cut; No. of standard: EN ISO 
20471:2013/A1:2016 of class 2, EN ISO 13688
DE Warnweste; reflektierende Bänder sorgen für höchste Sichtbarkeit 
und Sicherheit; Klettverschluss; bequemer und geräumiger Schnitt; 
Normnr. EN ISO 20471:2013/A1:2016 Klasse 2, EN ISO 13688
RU предупреждающий жилет; светоотражающие ленты, обеспечивающие 
высочайшую видимость и безопасность; крепление на липучке; 
удобный и просторный крой; 
номер стандарта EN ISO 20471:2013/A1:2016 класс 2, EN ISO 13688

VEST Hi-Vis

77000

s/m, l/xl, xxl/xxxl

100% p 120 g/m2

VE
ST
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EN ISO 13688

EN ISO 2047 1

2

Max: 25
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EN 343
3
1
X

EN 343
3
1
X

PL dwukolorowa ciepła kurtka ostrzegawcza chroniąca przed zimnem i deszczem; 
wytrzymały materiał typu oxford; taśmy odblaskowe zapewniające najwyższą widoczność 
oraz bezpieczeństwo; wykończenie materiału water-repellent zapobiegające osiadaniu wody; 
klejone szwy; pikowana podszewka zapewniająca doskonałą izolację cieplną; regulowany 
kaptur chowany w stójce; dwie przednie kieszenie kryte listwą; kieszeń na piersi zamykana na 
zamek, ukryta pod listwą ostałaniajacą zamek główny; wewnątrz kieszeń zamykana na rzep; 
zamek główny kostkowy, kryty listwą zapinaną na zatrzaski; rękawy wykończone elastycznym 
mankietem od wewnątrz; rozpinany dół od wew. umożliwiający znakowanie; zgodny 
z normami: EN ISO 20471: 2013 / A1:2016 klasa 3; EN 343:2019; EN 14058:2017, EN ISO 13688
EN two-color high-visibility warm jacket to protect against cold and rain; durable oxford fabric; 
reflective tapes for maximum visibility and safety; Water-repellent finish which prevents water 
from gathering on the fabric; taped seams; quilted lining providing excellent thermal insulation; 
adjustable hood hidden in a stand-up collar; two front pockets covered with a slat; chest pocket 
closed with a zipper, hidden under the panel covering the main zipper; inside a small pocket 
closed with Velcro; main zipper hidden under panel with press buttons; sleeves finished with 
an elastic material on the inside; bottom part opened from the inside with a zip ensuring access 
for the marking machine;  No. of standard: EN ISO 20471: 2013 / A1:2016 of class 3;
EN 343:2019; EN 14058:2017, EN ISO 13688
DE zweifarbige Warnschutzjacke zum Schutz vor Kälte und Regen; strapazierfähiges 
Oxford-Gewebe; reflektierende Bänder sorgen für höchste Sichtbarkeit und Sicherheit; 
wasserabweisende Ausrüstung, um das Absetzen von Wasser zu verhindern; geklebte Nähte; 
gestepptes Futter für hervorragende Wärmeisolierung; verstellbare Kapuze im Stehkragen 
versteckt; zwei Fronttaschen mit einer Latte abgedeckt; Brusttasche mit Reißverschluss, 
versteckt unter der Blende, die den Hauptreißverschluss abdeckt; innen eine kleine Tasche 
mit Klettverschluss; Hauptreißverschluss durch Leiste mit Druckknöpfen abgedeckt; Ärmel mit 
elastischem Material auf der Innenseite; Die Unterseite ist von innen mit einem Reißverschluss 
versehen, der den Zugang für Markierungsmaschine ermöglicht; 
Normnr.: EN ISO 20471: 2013 / A1:2016 Klasse 3; EN 343:2019; EN 14058:2017, EN ISO 13688
RU двухцветная теплая предупреждающая куртка, защищающая от холода и дождя; 
прочная ткань Оксфорд; светоотражающие ленты, обеспечивающие высочайшую 
видимость и безопасность; водоотталкивающее покрытие для предотвращения 
оседания воды; все швы проклеены; стеганая подкладка, обеспечивающая отличную 
теплоизоляцию; регулируемый капюшон, спрятанный в воротник-стойку; два передних 
кармана прикрыты планкой; нагрудный карман закрывается на молнию, спрятанную 
под панелью, прикрывающей основную молнию; внутри небольшой карман на липучке; 
основная молния закрывается полосой и застегивается на кнопки;  рукава с внутренней 
отделкой из эластичного материала; дно на молнии для маркировки; номер стандарта: 
EN ISO 20471: 2013 / A1:2016 класс 3; EN 343:2019; EN 14058:2017, EN ISO 13688

PL dwukolorowa oddychająca ostrzegawcza kurtka z membraną;  
materiał typu softshell połączony z mikropolarem; lekkie i elastyczne 
drukowane taśmy odblaskowe zapewniające najwyższą widoczność oraz
 bezpieczeństwo; odpinany kaptur; system ściągaczy przy kapturze oraz 
u dołu wewnątrz; zamki kostkowe YKK; zamek główny dwustronny; 
wewnątrz kieszeń zamykana na rzep; mankiety z regulacją na rzep; 
wodoodporność: 8000 mm; oddychalność 3000 g/m2/24h; 
zgodny z normami: EN ISO 20471:2013/A1:2016 klasa 3, EN ISO 13688
EN two-color breathable high-visibility jacket with a membrane; softshell 
fabric bonded with microfleece; light and flexible printed reflective tapes for 
maximum visibility and safety; detachable hood; adjustable hood and bottom 
inside; molded zippers YKK; two-way open main zipper; inside a small pocket 
closed with Velcro; cuff regulation on velcro; water resistance: 8000 mm 
water column; breathability: 3000 g/m2/24h; 
No. of standard: EN ISO 20471:2013/A1:2016 of class 3, EN ISO 13688
DE zweifarbige atmungsaktive Warnschutz mit Membran; Softshellmaterial 
mit Microfleece; leichte und flexible bedruckte reflektierende Streifen 
für höchste Sichtbarkeit und Sicherheit; Kapuze abnehmbar; Kapuzen- 
und Strickbündchensystem im Inneren; Kunststoffprofil Reißverschluss 
YKK; reversierbares Haupreißverschluss; innen eine kleine Tasche mit 
Klettverschluss; regulierbare Manschetten mit Kletten; 
Wasserbeständigkeit: 8000 mm Wassersäule; Atmungsaktivität: 3000 g/m2/24h; 
Normnr.: EN ISO 20471:2013/A1:2016 Klasse 3, EN ISO 13688
RU двухцветная дышащая предупредительная куртка с мембраной; 
материал softshell в сочетании с микрофлисом; легкие и эластичные 
светоотражающие ленты с принтом для максимальной видимости 
и безопасности; съемный капюшон; утяжка с фиксатором регуляции 
на капюшоне, и внизу изделия; пластиковые молнии YKK; 
двухсторонний главный замок; внутри небольшой карман на липучке; 
регулировка манжет на липучке; Водонепроницаемость: 8000 мм; 
воздухопроницаемость: 3000 г/м2/24ч; номер стандарта: EN ISO 
20471:2013/A1:2016 класс 3, EN ISO 13688

PL dwukolorowa przeciwdeszczowa kurtka ostrzegawcza; 
taśmy odblaskowe zapewniające najwyższą widoczność oraz 
bezpieczeństwo; wykończenie materiału zapobiegające osiadaniu 
wody; klejone szwy; regulowany kaptur chowany w stójce; 
dwustronny, kostkowy zamek główny; wywietrzniki pod pachą 
oraz na plecach; dwie przednie kieszenie; rękawy wykończone 
elastycznym maniektem od wewnątrz; zgodny z normami: EN ISO 
20471:2013/A1:2016 klasa 3; EN 343:2019, EN ISO 13688
EN two-color high-visibility rain jacket; reflective tapes for 
maximum visibility and safety; water resistant fabric finish; taped 
seams; adjustable hood hidden in a stand-up collar; two-way open 
molded main zipper; eyelets under armholes and on the back; two 
front pockets; sleeves finished with an elastic material on the inside; 
No. of standard: EN ISO 20471:2013/A1:2016 of class 3; 
EN 343:2019, EN ISO 13688
DE zweifarbige Warnschutz-Regenjacke; reflektierende Bänder 
sorgen für höchste Sichtbarkeit und Sicherheit; Fertigstellung des 
wasserabweisenden Materials; geklebte Nähte; verstellbare Kapuze 
im Stehkragen versteckt; reversierbares Haupreißverschluss; 
Belüftungsöffnungen unter den Achseln und am Rücken; zwei 
Fronttaschen; Ärmel mit elastischem Material auf der Innenseite; 
Normnr. EN ISO 20471:2013/A1:2016 Klasse 3; EN 343:2019, 
EN ISO 13688
RU двухцветная непромокаемая куртка-дождевик; 
светоотражающие ленты, обеспечивающие высочайшую 
видимость и безопасность; отделка водонепроницаемого 
материала; все швы проклеены; регулируемый капюшон, 
спрятанный в воротник-стойку; двусторонний основной литой 
замок-молния; вентиляционные отверстия под мышкой и на 
спине; два передних кармана; рукава с внутренней отделкой 
из эластичного материала; номер стандарта EN ISO 20471:2013/
A1:2016 класс 3; EN 343:2019, EN ISO 13688
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3
0,221Cler m2 K/W
WP

EN 14058

Jacket Hi-Vis Thick

77504

xs, s, m, l, xl, xxl, xxxl, 4xl
Softshell Hi-Vis Print

77550

s, m, l, xl, xxl, xxxl, 4xl

Jacket Hi-Vis Rain

77502

s, m, l, xl, xxl, xxxl

100% p 190 g/m2100% p 190 g/m2

100% p 320 g/m2
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3
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c bawełna
cotton
Baumwolle
хлопок

cc bawełna czesana
combed cotton
gekämmte Baumwolle 
гребенной хлопок

sc bawełna półczesana
semicombed cotton
halbgekämmte Baumwolle 
полугребенной хлопок

p poliester
polyester
Polyester
полиэстер

a akryl
acrylic
Acryl
акрил

n poliamid
polyamide
Polyamid 
полиамид

e elastan
elastane
Elasthan
эластан

v wiskoza
viscose
Viskose
вискоза

w wełna
wool
Wolle
шерсть

rc bawełna z recyklingu
recycled cotton
recycelte Baumwolle
переработанный хлопок

rp poliester z recyklingu
recycled poliester
recyceltes Polyester
переработанный полиэстер
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EN 343

PL ODZIEŻ OCHRONNA. OCHRONA PRZED DESZCZEM. 
To europejski standard gwarantujący, że odzież ochronna 
skutecznie zabezpiecza pracownika przed trudnymi 
warunkami atmosferycznymi, takimi jak deszcz, śnieg, 
mgła oraz wilgoć z podłoża. Obejmuje: odporność 
materiałów na wodę i wiatr; oddychalność tkanin, aby 
zapobiec przegrzewaniu i poceniu się; testy trwałości 
materiałów po praniu i użytkowaniu; klasyfikację 
wodoszczelności (klasa 1–4) i paroprzepuszczalności 
(klasa 1–4). Im wyższa klasa tym lepsze właściwości 
odzieży.

EN EN 343:2019 is a European standard that specifies 
performance requirements for protective clothing designed 
to protect the wearer against adverse weather conditions, 
including rain, snow, fog and ground humidity. It covers:
• resistance of materials to water penetration and wind;
• breathability to prevent overheating and perspiration;
• testing of material durability after washing and use;
• classification of water penetration resistance (Class 1–4)   
    and water vapour resistance (Class 1–4). 
Higher classes indicate improved garment performance.
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PL oddychająca kurtka z membraną o zwiększonej widzialności; materiał typu softshell 
połączony z mikropolarem; geometryczne cięcia przodu; lekkie i elastyczne drukowane 
taśmy odblaskowe zwiększające widzialność; na barku oraz całej długości ramienia 
pas w kolorze żółtym o podwyższonej widzialności z nadrukowaną taśmą odblaskową; 
odpinany kaptur; system ściągaczy przy kapturze oraz u dołu wewnątrz; dwustronny, 
kostkowy zamek główny YKK; kostkowe zamki kieszeni z elementami odblaskowymi; 
system wywietrzników pod pachą; mankiety z regulacją na rzep; wodoodporność: 8000 
mm słupa wody; oddychalność: 5000 g/m2/24h; 
zgodny z normą EN 17353:2020 typ B3, EN ISO 13688
EN breathable enhanced visibility jacket with a membrane; softshell fabric bonded with 
microfleece; geometric cuts of the front; light and flexible printed reflective tapes for 
increased visibility; On the shoulder and the entire length of the arm, a high-visibility 
yellow belt with printed reflective tape; detachable hood; adjustable hood and bottom 
inside; two-way open molded main zipper YKK; molded pocket zippers with reflective 
elements; eyelets under armholes; adjustable cuffs with velcro straps; 
water resistance: 8000 mm water column; breathability: 5000 g/m2/24h; 
No. of standard: EN 17353:2020 typ B3, EN ISO 13688
DE Atmungsaktive Warnschutz mit Membran; Softshellmaterial mit Microfleece; 
geometrische Schnitten auf der Vorderseite; leichte und flexible bedruckte reflektierend 
Streifen für bessere Sichtbarkeit; gelbe Streifen an den Ärmeln mit erhöhter 
Sichtbarkeit und aufgedrucktem Reflexstreifen; Kapuze abnehmbar; Kapuzenund 
Strickbündchensystem im Inneren; reversierbares Haupreißverschluss YKK; Taschenreiß-
verschlüsse mit reflektierenden Elementen; Klimasystem mit Ösen unter den Achseln; 
Manschetten mit Klettverschluss; Wasserbeständigkeit: 8000 mm Wassersäule; 
Atmungsaktivität: 5000 g/m2/24h; Normnr.: EN 17353:2020 typ B3, EN ISO 13688
RU дышащая мембранная куртка повышенной видимости; материал софтшелл в 
сочетании с микрофлисом; геометрические разрезы спереди; легкие и эластичные 
напечатанные светоотражающие полосы, обеспечивающие повышенную видимость; 
на плече и по всей длине руки желтая лента повышенной видимости с напечатан-
ной светоотражающей полосой; съемный капюшон; система затягивающихся 
шнурков на капюшоне и внизу с внутренней стороны; двусторонний основной 
литой замок-молния YKK; литые замки-молнии карманов со светоотражающими 
элементами; система вентиляции подмышек; регулируемые манжеты на липучке; 
водонепроницаемость: водяной столб 8000 мм; воздухопроницаемость: 5000 г/
м2/24ч; в соответствии со стандартом EN 17353:2020 тип B3, EN ISO 13688

Max: 25

Softshell Black Fluo

77560

xs, s, m, l, xl, xxl, xxxl

100% p 290 g/m2

EN ISO 13688

EN 17353
26

97

 EN 17353

PL ODZIEŻ OCHRONNA. SPRZĘT O ZWIĘKSZONEJ WIDZIALNOŚCI W SYTUACJACH O UMIARKOWANYM RYZYKU.
Norma ta definiuje parametry odzieży zapewniającej zwiększoną widzialność w sytuacjach umiarkowanego ryzyka, optymalnej do prac odbywających się poza strefami 
intensywnego ruchu drogowego, takich jak logistyka wewnątrzmagazynowa, zarządzanie parkingami czy specjalistyczne prace serwis
owe w obiektach zamkniętych. Norma dzieli produkty na trzy kategorie, w zależności od warunków oświetleniowych, w jakich mają zapewniać widoczność: 
Typ A (Widzialność tylko przy świetle dziennym), 
Typ B (Widzialność po zmroku), 
Typ AB (Widzialność w dzień i w nocy).
Typ B (Widzialność po zmroku): Wykorzystuje wyłącznie materiały odblaskowe (retroodblaskowe), które odbijają światło reflektorów samochodowych. Dzieli się na:
B1: Wolnowiszące akcesoria odblaskowe (np. zawieszki).
B2: Odblaski mocowane na kończynach (np. opaski samozaciskowe).
B3: Odzież z pasami odblaskowymi na tułowiu i kończynach.

EN PROTECTIVE CLOTHING. ENHANCED VISIBILITY EQUIPMENT FOR MEDIUM-RISK SITUATIONS.
This standard defines parameters for clothing that provides enhanced visibility in medium-risk situations. It is optimal for work carried out outside areas of heavy road 
traffic, such as warehouse logistics, parking management, or specialized service work in indoor environments.
The standard divides products into three types depending on the lighting conditions in which visibility is required:
Type A (visibility in daylight only)
Type B (visibility in low-light/dark conditions)
Type AB (visibility in both day and night conditions)
Type B (visibility in low-light/dark conditions):
Uses only reflective (retroreflective) materials that reflect vehicle headlights. It is divided into:
B1: Hanging reflective accessories (e.g., tags)
B2: Reflective elements worn on limbs (e.g., snap bands)
B3: Clothing with reflective strips on the torso and limbs
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PL spodnie robocze; trwała tkanina jeansowa wykonana z wysokiej jakości bawełny z elastanem; strefa kolan oraz dół nogawki 
wzmocnione wodoodporną tkaniną typu oxford 230 g/m2 odporną na ścieranie; kieszenie na ochronne wkłady nakolannikowe 
wsuwane od dołu; wewnętrzna regulacja obwodu pasa; możliwość regulacji długości nogawki; cięcie tyłu nogawki modelujące 
kolano; 7 praktycznych kieszeni; kieszeń na udzie zamykana na rzep; metalowe nity wzmacniające kieszenie; gumowany 
nadruk wewnątrz pasa; podwójne szwy; potrójne szwy od wew. strony nogawki i na szwie siedzeniowym; rozporek zapinany 
na metalowy zamek YKK
EN workwear trousers; durable denim fabric made of high-quality cotton with elastane; the knee zone and the bottom 
of the leg are reinforced with waterproof, abrasion-resistant oxford fabric 230 g/m2; pockets for protective knee pads inserted 
from the bottom; waist circumference adjustment from the inside; adjustable leg length; cutting the back of the leg to shape 
the knee; 7 practical pockets; thigh pocket closed with Velcro; metal rivets strengthening the pockets; rubber print inside 
the waistband; double stitching; triple seams from the inside side of the leg and on the seat seam; fly fastened with a metal YKK zipper
DE Arbeitshosen; strapazierfähiger Jeansstoff aus hochwertiger Baumwolle mit Elasthan; verstärkt mit wasserdichtem und 
abriebfestem Oxford-Gewebe (230 g/m2) im Knie- und Unterschenkelbereich; Taschen für Knieschoner zur Anbringung von 
unten; interne Taillenweitenverstellung; Beinlängenverstellung; Schnitt auf der Rückseite des Beines zur Formung des Knies; 
7 praktische Taschen; Oberschenkeltasche mit Klettverschluss; Metallnieten verstärken die Taschen; Gummidruck innen 
am Bund; Doppelnähte; Dreifachnaht an der Beininnenseite und an der Gesäßnaht; Hosenschlitz mit einem metallenen YKK-
-Reißverschluss
RU рабочие брюки; прочная джинсовая ткань из высококачественного хлопка с эластаном; область колена и низ 
штанины усилены водонепроницаемой оксфордской тканью плотностью 230 г/м2, устойчивой к истиранию; карманы для 
защитных наколенных вставок, вставляемых снизу; внутренняя регулировка бхвата талии; возможность регулировки 
длины штанины; разрез на задней части штанины для придания формы колену; 7 практичных карманов; набедренный 
карман с застежкой на липучке; металлические заклепки, усиливающие карманы; резиновый принт внутри пояса; 
двойные швы; тройные швы на внутренней стороне штанины и на задней части; ширинка на металлической молнии YKK

PL spodnie robocze; trwała tkanina wykonana z wysokiej jakości bawełny z elastanem; strefa kolan wzmocniona wodoodporną 
tkaniną typu oxford 230 g/m2 odporną na ścieranie; kieszenie na wkłady nakolannikowe wsuwane od dołu; elastyczny klin 
w kroku oraz elastyczny karczek z tyłu pasa wykonane z materiału typu stretch 360; wzmocnienie tylnej części spodni za pomocą 
łaty; wewnętrzna regulacja obwodu pasa; możliwość regulacji długości nogawki; 8 praktycznych kieszeni; kieszenie na udach 
oraz kieszenie tylne zamykane na rzep; szlufka wyposażona w uchwyt do przyczepienia karabińczyka; elementy odblaskowe 
zapewniające większą widoczność; gumowany nadruk wewnątrz pasa; podwójne szwy; potrójne szwy od wew. strony nogawki 
i na szwie siedzeniowym; rozporek zapinany na metalowy zamek YKK
EN workwear trousers; durable fabric made of high-quality cotton with elastane; the knee zone reinforced with waterproof, 
abrasion-resistant oxford fabric 230 g/m2; pockets for protective knee pads inserted from the bottom; elastic gusset in the crotch 
and elastic yoke at the back of the waist made of 360 stretch material; strengthening the back of the pants with a patch; waist 
circumference adjustment from the inside; adjustable leg length; 8 practical pockets; thigh pockets and back pockets with Velcro 
closure; belt loop with a handle for attaching a carabiner; reflective elements for greater visibility; rubber print inside the waistband; 
double stitching; triple seams from the inside side of the leg and on the seat seam; fly fastened with a metal YKK zipper
DE Arbeitshosen; strapazierfähiger Stoff aus hochwertiger Baumwolle mit Elasthan; verstärkt mit wasserdichtem und abriebfestem 
Oxford-Gewebe (230 g/m2) im Kniebereich; Taschen für Knieschoner zur Anbringung von unten; elastischer Zwickel im 
Schritt und elastische =Passe hinten in der Taille aus Stretch 360; Verstärkung des Hosenrückens durch einen Flicken; interne 
Taillenweitenverstellung; verstellbare Beinlänge; 8 praktische Taschen; Oberschenkeltaschen und Gesäßtaschen mit Klettverschluss; 
Schlaufe mit Griff zur Befestigung eines Karabiners; reflektierende Elemente für bessere Sichtbarkeit; Gummidruck innen am Bund; 
Doppelnähte; Dreifachnaht von innen, seitlich am Bein und an der Gesäßnaht; Hosenschlitz mit einem metallenen YKK-
-Reißverschluss
RU рабочие брюки; прочная ткань из высококачественного хлопка с эластаном; область колена усилена водонепроницаемой 
оксфордской тканью плотностью 230 г/м2, устойчивой к истиранию; карманы для наколенных вставок, вставляемых снизу; 
эластичная ластовица в области промежности и эластичная вставка на задней части пояса изготовлены из материала 
stretch 360; укрепление задней части брюк заплатой; внутренняя регулировка обхвата талии; возможность регулировки 
длины штанины; 8 практичных карманов; карманы на бедрах и задние карманы с застежками-липучками; петля, оснащенная 
ручкой длякрепления карабина; светоотражающие элементы для лучшей видимости; резиновый принт внутри пояса; двойные 
швы; тройные швы на внутренней стороне штанины и на задней части; ширинка на металлической молнии YKK

Dobierz do kompletu 
ochronne wkłady 
nakolannikowe 
patrz strona 16 /
Complete the set with 
protective knee pad inserts, 
see page 16 / 
Vervollständige 
das Set mit Schutz-Einlagen 
für Kniepolster, 
siehe Seite 16 / 
Дополните комплект 
защитными вкладышами 
для наколенников, 
см. страницу 16

Dobierz do kompletu 
ochronne wkłady 
nakolannikowe 
patrz strona 16 /
Complete the set with 
protective knee pad inserts, 
see page 16 / 
Vervollständige 
das Set mit Schutz-Einlagen 
für Kniepolster, 
siehe Seite 16 / 
Дополните комплект 
защитными вкладышами 
для наколенников, 
см. страницу 16

Monter

77701

xs, s, m, l, xl, xxl, xxxl

Hammer

77700

xs, s, m, l, xl, xxl, xxxl

98% c | 2% e 260 g/m2

97% c | 3% e 440 g/m2

MO
NT

ER

HA
MM

ER

c bawełna
cotton
Baumwolle
хлопок

cc bawełna czesana
combed cotton
gekämmte Baumwolle 
гребенной хлопок

sc bawełna półczesana
semicombed cotton
halbgekämmte Baumwolle 
полугребенной хлопок

p poliester
polyester
Polyester
полиэстер

a akryl
acrylic
Acryl
акрил

n poliamid
polyamide
Polyamid 
полиамид

e elastan
elastane
Elasthan
эластан

v wiskoza
viscose
Viskose
вискоза

w wełna
wool
Wolle
шерсть

rc bawełna z recyklingu
recycled cotton
recycelte Baumwolle
переработанный хлопок

rp poliester z recyklingu
recycled poliester
recyceltes Polyester
переработанный полиэстер
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PL flanelowa koszula w kratę;  
wysokiej jakości, wyjątkowo 
przyjemny materiał wykonany 
z barwionego włókna; klasyczny 
fason; kołnierzyk typu "button down"; 
naszyta kieszeń na lewej piersi
EN checkered flannel shirt; 
high quality and extremely pleasant 
material made of dyed fiber; classic 
cut; "button down" collar; left breast 
pocket
DE kariertes Flanellhemd; 
Hochwertige äußerst angenehmes 
Material aus gefärbter Faser; 
klassischer Schnitt; "Button-Down"-
Kragen; aufgenähte Tasche auf der 
linken Brust 
RU фланелевая рубашка в клетку; 
чрезвычайно приятный материал 
из окрашенного волокна; 
классический крой; пуговицы 
на воротнике; пришит карман 
на груди с левой стороны

Plumber

77900

s, m, l, xl, xxl, xxxl

100% cc 140 g/m2

PL
UM

BE
R

221

17

c bawełna
cotton
Baumwolle
хлопок

cc bawełna czesana
combed cotton
gekämmte Baumwolle 
гребенной хлопок

sc bawełna półczesana
semicombed cotton
halbgekämmte Baumwolle 
полугребенной хлопок

p poliester
polyester
Polyester
полиэстер

a akryl
acrylic
Acryl
акрил

n poliamid
polyamide
Polyamid 
полиамид

e elastan
elastane
Elasthan
эластан

v wiskoza
viscose
Viskose
вискоза

w wełna
wool
Wolle
шерсть

rc bawełna z recyklingu
recycled cotton
recycelte Baumwolle
переработанный хлопок

rp poliester z recyklingu
recycled poliester
recyceltes Polyester
переработанный полиэстер

      

EN 14404:2004

PL ŚRODKI OCHRONY INDYWIDUALNEJ. 
Ochraniacze kolan do pracy w pozycji klęczącej. Norma zapewnia komfort i ochronę przed urazami 
mechanicznymi oraz kontuzjami i wyróżnia cztery typy ochraniaczy.
Typ 2 – Nakolanniki wkładane (Wkłady piankowe)
POZIOM 1 – odpowiedni do stosowania na płaskim lub nierównym podłożu – ochrona przed 
przebiciem siłą co najmniej 100 ± 5 N.

EN PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT.
Knee protectors for work in a kneeling position. This standard ensures comfort and protection against 
mechanical injuries and distinguishes four types of knee protectors.
Type 2 – Insert knee pads (foam inserts)
Level 1 – suitable for use on flat or uneven surfaces – protection against penetration with a force of at 
least 100 ± 5 N.

, PL zestaw 2 wkładów piankowych do kieszeni nakolannikowych spodni roboczych; lekka 
i elastyczna konstrukcja umożliwiająca odpowiednie ułożenie wkładu podczas pracy; 
możliwość podcięcia wkładu, w celu dopasowania do mniejszych kieszeni nakolannikowych; 
zapewniają komfort oraz bezpieczeństwo podczas pracy na kolanach; Ochrona kolan zgodna 
z wymaganiami normy 14404:2004+A1:2010 (typ 2, poziom 1), EN ISO 13688 
EN a set of 2 foam inserts for the kneepad pockets of work trousers; 
light and flexible shape enabling proper positioning of the insert during work; possibility of 
cutting the insert to fit smaller kneepad pockets; ensure comfort and safety when working 
on your knees; Knee protection in accordance with the requirements of the standard 
14404:2004+A1:2010 (type 2, level 1), EN ISO 13688 
DE Satz von 2 Schaumstoffeinlagen für die Kniepolstertaschen von Arbeitshosen; leichtes 
und flexibles Design, das eine korrekte Positionierung der Einlage bei der Arbeit ermöglicht; 
Möglichkeit, die Einlage so zu kürzen, dass sie in kleinere Kniepolstertaschen passt; Komfort 
und Sicherheit beim Arbeiten auf den Knien; Knieschutz gemäß den Anforderungen 
der 14404:2004+A1:2010 (Typ 2, Stufe 1), EN ISO 13688
RU комплект из 2 пенопластовых вставок для наколенных карманов рабочих брюк; 
легкая и гибкая конструкция, позволяющая правильно позиционировать вставку во время 
работы; возможность обрезать вставку для подгонки к наколенным карманам меньшего 
размера; обеспечивают комфорт и безопасность при работе на коленях; Защита колен 
в соответствии с требованиями стандарта 14404:2004+A1:2010 (тип 2, уровень 1), EN ISO 13688

1

EN 14404

Knee Pads

00800

21,3 x 16,5 cm

100% poliuretan

EN ISO 13688
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EN 14058
1
1
X
X

PL ciepły, gruby polar; mikropolar; z przodu i z tyłu wstawka materiału 
umożliwiająca wykonanie nadruku; wykończenie antypillingowe oraz 
water-repellent; zamki kostkowe; elastyczna taśma wszyta w dole bluzy 
i rękawów; zgodny z normą EN 14058:2017, EN ISO 13688
EN warm, thick fleece; microfleece; top part finished with printable 
fabric; anti-pilling and water-repellent finishing; molded zippers; sleeves 
and bottom finished with elastic tape; No. of standard EN 14058:2017, 
EN ISO 13688
DE warme, dicke Fleecejacke; Microfleece; Oberteil mit bedruckbarer 
Stoff; Anti-Pilling und wasserabweisende Ausrüstung; Kunststoffprofil 
Reißverschluss; Ärmel und Saum mit Gummiband; 
Normnr. EN 14058:2017, EN ISO 13688
RU теплый, толстый флис; микрофлис; верхняя часть отделана 
тканью для печати; анти-пиллинг флис; водоотталкивающая 
отделка; пластиковые молнии; номер стандарта EN 14058:2017, 
EN ISO 13688

* dostępny w kolorach / 
available in colours / 
lieferbar in Farben / 
доступно в цветах 
22/26, 26/26

Guard

77640

s, m, l, xl, xxl, xxxl, *4xl

100% p 320 g/m2  | 480 g/m

GU
AR

D
EN ISO 13688

c bawełna
cotton
Baumwolle
хлопок

cc bawełna czesana
combed cotton
gekämmte Baumwolle 
гребенной хлопок

sc bawełna półczesana
semicombed cotton
halbgekämmte Baumwolle 
полугребенной хлопок

p poliester
polyester
Polyester
полиэстер

a akryl
acrylic
Acryl
акрил

n poliamid
polyamide
Polyamid 
полиамид

e elastan
elastane
Elasthan
эластан

v wiskoza
viscose
Viskose
вискоза

w wełna
wool
Wolle
шерсть

rc bawełna z recyklingu
recycled cotton
recycelte Baumwolle
переработанный хлопок

rp poliester z recyklingu
recycled poliester
recyceltes Polyester
переработанный полиэстер

      

22 26 26 30 32 50 55

26 26 97 26 26 26 26
NEW

PL pikowana kamizelka; polar wewnątrz stójki; system ściągaczy u dołu wewnątrz; kieszenie 
zapinane na zamek; kieszeń na piersi; zamek kostkowy; elementy odblaskowe z przodu i z tyłu; 
zgodny z normą EN 14058:2017, EN ISO 13688
EN quilted vest; fleece inside collar; expandable bottom inside; pockets with zippers; pocket on 
chest; molded main zipper; reflective inserts on both sides; 
No. of standard EN 14058:2017, EN ISO 13688
DE Steppweste; Fleece im Krageninneren; Taschen mit Reißverschluss; verstellbare 
Saumschnürung; Brusttasche; plastic Reißverschluss; Reflexstreifen vorne und hinten; 
Normnr. EN 14058:2017, EN ISO 13688
RU стеганый жилет; флис с  внутренней стороны воротника; регулируемая нижняя часть; 
карманы на молниях; карман на грудии; пластиковая молния; цвета отражающие ленты от 
передней и задней стороны; номер стандарта EN 14058:2017, EN ISO 13688

New Road

77625

s, m, l, xl, xxl, xxxl100% p 250 g/m2 fleece inside collar

NE
W 

RO
AD

EN 14058
3
2
X
X

EN ISO 13688

22 26 50
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PL koszulka polo z dzianiny typu pique o niskiej kurczliwości; materiał poddany praniu enzymatycznemu; 
materiał nadający się do wielokrotnego prania przemysłowego; płaski kołnierz; kołnierz i rozcięcia po bokach 
wzmocnione taśmą twillową od wew.; taśma wzmacniająca na ramionach; podwójne szwy; klasyczny krój; 
sprawdzono w 50 cyklach prania - koszulka zachowuje swój kształt i wygląd; temperartura prania: 
kolor 20 - pranie 85°C, pozostałe kolory - pranie 60°C
EN pique low shrinkage fabric; fabric was enzyme washed; fabric suitable for repeated industrial washing; flat 
collar; collar and cuts on bottom sides finished with twill tape; shoulders reinforced with tape; double stitching; 
classic cut; tested in 50 washing cycles - the polo shirt retains its shape and appearance; washing temperature: 
colour 20 – wash at 85°C, other colours – wash at 60°C
DE Pique Material; geringe Stoffschwindung; Enzymatisch vorgewaschener Stoff; ein Material für mehrfaches 
industrielles Waschen geeignet; Flachstrickkragen; der Kragen und Ausschnitte auf den Seiten mit einem Twill-
Band von Innen verstärkt; Stärkungssterifen auf den Ärmen; Doppelnähte; klassischer Schnitt; Geprüft nach 
50 Wäschen - Das Poloshirt behält seine Form und Aussehen; Waschen bei 85°C, andere Farben – Waschen bei 60°C
RU ткань пике; ткань обладает низкой усадкой; материал подвергнутый энзимной стирки; ткань пригодна 
для многократной промышленной стирки; Плоский воротник; воротник и боковые разрезы укреплены 
твильной лентой с внутренней стороны; укрепляющая лента на плечах; двойная строчка; классический крой; 
проверено в 50 циклах стирки - поло сохраняет свою форму и внешний вид; температура стирки: цвет 20 – 
стирка при 85°C, остальные цвета – стирка при 60°C

Polo Worker

77400

s, m, l, xl, xxl, xxxl

50% cc | 50% p 200 g/m2

WO
RK

ER

PL klasyczny t-shirt wykonany z dzianiny single jersey; materiał poddany praniu enzymatycznemu; 
wykończenie silikonowe; materiał nadający się do wielokrotnego prania przemysłowego; elastyczny 
ściągacz; taśma wzmacniająca na karku i ramionach; boczne szwy; podwójne szwy; sprawdzono 
w 50 cyklach prania - koszulka zachowuje swój kształt i wygląd; temperartura prania: kolor 20 - 
pranie 85°C, pozostałe kolory - pranie 60°C
EN classic t-shirt made of single jersey; fabric was enzyme washed; silicone finishing; fabric suitable 
for repeated industrial washing; elastic rib; neck and shoulders reinforced with tape; side stitching; 
double stitching; tested in 50 washing cycles - the t-shirt retains its shape and appearance; washing 
temperature: colour 20 – wash at 85°C, other colours – wash at 60°C
DE klassisches T-Shirt aus Single-Jersey Wirkware; Enzymatisch vorgewaschener Stoff; 
Silikonfertigung des Materials; ein Material für mehrfaches industrielles Waschen geeignet; Flexibles 
Strickbündchen; Stärkungsstreifen auf dem Nacken und auf den Ärmen; Seitennähte; Doppelnähte; 
Geprüft nach 50 Wäschen - das T-Shirt behält seine Form und Aussehen; Waschen bei 85°C, andere 
Farben – Waschen bei 60°C
RU классическая футболка изготовлена из трикотажа типа single jersey; материал подвергнутый 
энзимной стирки; ткань с силиконовой отделкой; ткань пригодна для многократной 
промышленной стирки; эластичный кант; укрепляющая лента у шеии на плечах; боковые швы; 
двойная строчка; проверено в 50 циклах стирки - футболка сохраняет свою форму и внешний 
вид; температура стирки: цвет 20 – стирка при 85°C, остальные цвета – стирка при 60°C

T-shirt Worker

77200

xs, s, m, l, xl, xxl, xxxl

50% cc | 50% p 180 g/m2

WO
RK

ER

c bawełna
cotton
Baumwolle
хлопок

cc bawełna czesana
combed cotton
gekämmte Baumwolle 
гребенной хлопок

sc bawełna półczesana
semicombed cotton
halbgekämmte Baumwolle 
полугребенной хлопок

p poliester
polyester
Polyester
полиэстер

a akryl
acrylic
Acryl
акрил

n poliamid
polyamide
Polyamid 
полиамид

e elastan
elastane
Elasthan
эластан

v wiskoza
viscose
Viskose
вискоза

w wełna
wool
Wolle
шерсть

rc bawełna z recyklingu
recycled cotton
recycelte Baumwolle
переработанный хлопок

rp poliester z recyklingu
recycled poliester
recyceltes Polyester
переработанный полиэстер
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PL Długie legginsy termoaktywne wykonane w technologii bezszwowej; dwukolorowy materiał z zastosowaniem stref o zróżnicowanym splocie dla uzyskania 
optymalnego komfortu cieplnego; oddychająca, szybkoschnąca dzianina, pomagająca utrzymać suchość ciała i jego optymalną temperaturę; wykończenie 
antybakteryjne zapobiegające powstawaniu nieprzyjemnych zapachów; dopasowany krój; elastyczne wykończenie pasa oraz nogawek; dekoracyjne elementy oraz 
przeszycia; do kompletu można dopasować 77100 T-shirt Thermo
EN Long thermoactive leggings made in seamless technology; two-colour fabric with zones of differentiated weave for optimal thermal comfort; breathable, quick-drying 
fabric, maintaining body dryness and its optimal temperature; antibacterial finishing to prevent unpleasant odours; tailored fit; elastic finishing of the waist and legs; 
decorative elements and stitching; the product can be combined with 77100 T-shirt Thermo
DE Lange thermoaktive Leggings, hergestellt mit nahtloser Technologie; Zweifärbiges Material mit Anwendung von Zonen mit modifizierten Geweben für den perfekten 
Wärmekomfort; atmungsaktives, schnelltrocknendes Material, das die Trockenheit des Körpers bewährt und dessen optimale Temperatur hält; antibakterieller Rand 
welcher die Entstehung von unangenehmen Gerüchen verhindert; tailliert geschnitten; Elastischer Abschluss an Taille und Beinen; Schmuckelemente und Ziernähte; Das 
Produkt kann mit 77100 T-shirt Thermo kombiniert werden
RU Длинные термоактивные леггинсы изготовленное по бесшовной технологии; двухцветный материал с использованием зон с разнообразным плетением для 
получения оптимального теплового комфорта; дышащий, быстросохнущий материал, который сохраняет тело сухим и поддерживает его оптимальную температуру; 
антибактериальная отделка для предотвращения появления неприятных запахов; индивидуальный фасон; эластичная отделка талии и штанин; декоративные 
элементы и строчка; леггинсы можно комбинировать с футболкой 77100 T-shirt Thermo

PL Krótkie legginsy termoaktywne wykonane w technologii bezszwowej; 
dwukolorowy materiał z zastosowaniem stref o zróżnicowanym splocie dla 
uzyskania optymalnego komfortu cieplnego; oddychająca, szybkoschnąca 
dzianina, pomagająca utrzymać suchość ciała i jego optymalną temperaturę; 
wykończenie antybakteryjne zapobiegające powstawaniu nieprzyjemnych 
zapachów; dopasowany krój; elastyczne wykończenie pasa oraz nogawek; 
dekoracyjne elementy oraz przeszycia; do kompletu można dopasować 
77100 T-shirt Thermo
EN Short thermoactive leggings made in seamless technology; two-colour fabric 
with zones of differentiated weave for optimal thermal comfort; breathable, 
quick-drying fabric, maintaining body dryness and its optimal temperature; 
antibacterial finishing to prevent unpleasant odours; tailored fit; elastic finishing 
of the waist and legs; decorative elements and stitching; the product can be 
combined with 77100 T-shirt Thermo 
DE Kurze thermoaktive Leggings, hergestellt mit nahtloser Technologie; 
Zweifärbiges Material mit Anwendung von Zonen mit modifizierten Geweben 
für den perfekten Wärmekomfort; atmungsaktives, schnelltrocknendes Material, 
das die Trockenheit des Körpers bewährt und dessen optimale Temperatur hält; 
antibakterieller Rand welcher die Entstehung von unangenehmen Gerüchen 
verhindert; tailliert geschnitten; Elastischer Abschluss an Taille und Beinen; 
Schmuckelemente und Ziernähte; Das Produkt kann mit 77100 T-shirt Thermo 
kombiniert werden
RU Короткие термоактивные леггинсы изготовленное по бесшовной 
технологии; двухцветный материал с использованием зон с разнообразным 
плетением для получения оптимального теплового комфорта; дышащий, 
быстросохнущий материал, который сохраняет тело сухим и поддерживает 
его оптимальную температуру; антибактериальная отделка для 
предотвращения появления неприятных запахов; индивидуальный фасон; 
эластичная отделка талии и штанин; декоративные элементы и строчка; 
леггинсы можно комбинировать с футболкой 77100 T-shirt Thermo

UNISEX

Leggings Thermo Short

77102

xxs/xs, s/m, l/xl, xxl/xxxl

Leggings Thermo

77101

xxs/xs, s/m, l/xl, xxl/xxxl, *4xl/5xl

66% p | 23% n | 11% e 200 g/m2

66% p | 23% n | 11% e 200 g/m2

LE
GG

IN
GS

 TH
ER

MO

TS
HI

RT
 TH

ER
MO

26

50

26

50

PL T-shirt termoaktywny z długim rękawem wykonany w technologii 
bezszwowej; dwukolorowy materiał z zastosowaniem stref 
o zróżnicowanym splocie dla uzyskania optymalnego komfortu 
cieplnego; oddychająca, szybkoschnąca dzianina, pomagająca 
utrzymać suchość ciała i jego optymalną temperaturę; wykończenie 
antybakteryjne zapobiegające powstawaniu nieprzyjemnych 
zapachów; dopasowany krój; elastyczne wykończenie dekoltu, dołu 
oraz rękawów; dekoracyjne elementy oraz przeszycia; do kompletu 
można dopasować spodnie 77101 Leggings Thermo lub 77102 
Leggings Thermo Short
EN Thermoactive T-shirt with long sleeves made in seamless 
technology; two-colour fabric with zones of differentiated weave 
for optimal thermal comfort; breathable, quick-drying fabric, 
maintaining body dryness and its optimal temperature; antibacterial 
finishing to prevent unpleasant odours; tailored fit; elastic finishing of 
the neckline, bottom part and sleeves; decorative elements and stitching; 
the product can be combined with 77101 Leggings Thermo or 77102 
Leggings Thermo Short
DE thermoaktives T-Shirt mit langen Ärmeln, hergestellt mit 
nahtloser Technologie; Zweifärbiges Material mit Anwendung von 
Zonen mit modifizierten Geweben für den perfekten Wärmekomfort; 
atmungsaktives, schnelltrocknendes Material, das die Trockenheit 
des Körpers bewährt und dessen optimale Temperatur hält; 
antibakterieller Rand welcher die Entstehung von unangenehmen 
Gerüchen verhindert; tailliert geschnitten; flexibler Rand an 
Ausschnitt, Unterteil und an den Ärmeln; Schmuckelemente und 
Ziernähte; T-shirt kann mit 77101 Leggings Thermo oder 77102 
Leggings Thermo Short kombiniert werden
RU Термоактивная футболка с длинными рукавами, 
изготовленная по бесшовной технологии; двухцветный 
материал с использованием зон с разнообразным плетением 
для получения оптимального теплового комфорта; дышащий, 
быстросохнущий материал, который сохраняет тело сухим и 
поддерживает его оптимальную температуру; антибактериальная 
отделка для предотвращения появления неприятных запахов; 
индивидуальный фасон; эластичная отделка горловины, 
нижней части и рукавов; декоративные элементы и строчка; можно 
комбинировать с леггинсами 77101 Leggings Thermo или 77102 
Leggings Thermo Short

UNISEX

T-shirt Thermo

77100

xxs/xs, s/m, l/xl, 
xxl/xxxl, *4xl/5xl

66% p | 23% n | 11% e 200 g/m2

Thermo Set

77111

xxs/xs, s/m, l/xl, 
xxl/xxxl, *4xl/5xl
produkty / products / 

Produkte / товары 

77100 + 77101

strona / page 78

* boczne szwy /  
    side stitching / 
    Seitennähte /
    боковые швы

* boczne szwy /  
    side stitching / 
    Seitennähte /
    боковые швы
    77100
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*podane wymiary dotyczą wymiarów sylwetki, a nie produktów /  
presented sizes regard the body, not the products / 
aufgeführte Größentabelle bezieht sich auf Körper, nicht auf Produkte / 
размер одежды соответствует измерениям фигуры человека 
а не параметрам самой одежды

A
C

B

Rozmiary męskie / Men’s body sizes / 

Herrengrössen / Мужские размеры

XS S M L XL XXL XXXL
A wzrost / height / 

Grössen / рост 162 168 176 182 185 188 188

C
obwód pasa  / 
waist size / 
Taillegröße /  
окружность талии

75-79 80-84 85-89 90-94 96-101 104-108 110-115

długość wewnętrzna nogawki  / 
inside leg length /
Schrittlänge /
внутренняя длина ноги

81 82 83 84 84 85 86

 Rozmiary spodni / Trousers sizes / Hosengrößen / Размеры брюк

XS S M L XL XXL XXXL
A wzrost / height / 

Grössen / рост 162 168 176 182 185 188 188

C
obwód pasa  / 
waist size / 
Taillegröße /  
окружность талии

72-79 80-85 86-89 90-95 96-100 101-105 106-110

długość wewnętrzna nogawki  / 
inside leg length /
Schrittlänge /
внутренняя длина ноги

81 82 83 84 84 85 86

* rozmiary odzieży termoaktywnej 77100, 77101, 77102, 77111 / 
sizes of thermoactive clothing 77100, 77101, 77102, 77111 / 
Größen der thermoaktiven Kleidung 77100, 77101, 77102, 77111 /
pазмеры термоактивной одежды 77100, 77101, 77102, 77111

XXS / XS S / M L / XL XXL / XXXL 4XL /5XL
A wzrost / height / 

Grössen / рост 160-170 168-176 182-185 188 188

B
obwód klatki piersiowej /
chest / Brustumfang / 
грудная клетка

75-90 93-99 106-113 120-128 129-140

C
obwód pasa / 
waist size / 
Taillegröße / 
окружность талии

60-70 74-85 90-105 108-120 121-131

PL dwukolorowa czapka z daszkiem wykonana 
z tkaniny typu twill; taśmy odblaskowe dla 
podwyższenia widzialności i bezpieczeństwa; 
zapięcie regulowane metalową sprzączką; 
5 paneli; usztywnienie przedniego panelu; 
obszyte wywietrzniki
EN two colour cap made of twill fabric; reflective 
tapes for better visibility and safety; metal buckle 
fastener; 5 panels; stiffening of the front panel; 
embroidered eyelets 
DE Zweifärbige Kappe aus Twill-Wirkware; 
reflektierende Bänder für bessere Sichtbarkeit 
und Sicherheit; Verschluss mit einer Metallschnalle 
verstellbar; 5 Panel; Versteifung des vorderen 
Stoffteils; besetzte Lüftungslöcher 
RU двухцветная кепка изготовлена из ткани 
типа твил; светоотражающие ленты для 
повышения видимости и безопасности; 
крепление на металлической пряжке; 5 панелей; 
усиление передней панели ; обшитые отверстия

PL cienka czapka wykonana z elastycznej dzianiny 
single jersey; materiał od wewnątrz szczotkowany; 
podwójna warstwa materiału na wysokości uszu; 
podwójne przeszycie; możliwość noszenia pod 
kaskiem; komplet do komina 77381 Mover Tunnel
EN thin cap made of elastic single jersey knit; inside 
brushed; double layer of fabric at the ear height; 
double stitching; can be worn under a helmet; 
set for 77381 Mover Tunnel 
DE dünne Mütze aus elastischer Single-Jersey-
Wirkware; gekämmtes Material innen; zweilagiges 
Material auf Ohrhöhe; Doppelnähte; 
kann unter einem Helm getragen werden; 
eingestellt für 77381 Mover Tunnel
RU тонкая кепка из эластичной ткани одного 
джерси; материал внутри с начесом; двухслойный 
материал на уровне ушей; двойная строчка; 
можно носить под шлемом;      
комплект за 77381 Mover Tunnel

PL cienki komin wykonany z elastycznej 
dzianiny single jersey; materiał od wewnątrz 
szczotkowany; podwójne przeszycie; 
komplet do czapki 77380 Mover
EN thin neckwarmer made of elastic single 
jersey knit; inside brushed; double stitching; 
set for 77380 Mover 
DE dünner Nackenwärmer aus elastischer 
Single-Jersey-Wirkware; gekämmtes Material 
innen; Doppelnähte; eingestellt für 
77380 Mover 
RU тонкая шарф-туннель из эластичной 
одинарной трикотажной ткани; материал 
внутри с начесом; двойная строчка; 
комплект за 77380 Mover

PL klasyczna czapka zimowa wykonana 
z miękkiej dzianiny

EN classic winter cap made of soft knit 

DE Klassische Wintermütze aus 
weicher Wirkware

RU классическая зимняя шапка 
изготовлена из мягкой ткани

Mover

77380

One size

Arctic

77350

One size

Mover Tunnel

77381

One size

Glare

77300

One size

90% p | 10% e

210 g/m2

100% a

65g/sztuka

90% p | 10% e

210 g/m2

65% p | 35% c

180 g/m2
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

1 numer 
No  
Zahl 
нoмер

2 symbol  
code 
Symbol 
номер модели

3 nazwa produktu 
item name  
Bezeichnung  
название модели

4 rozmiary 
sizes  
Grössen  
pазмеры

5 kolory  
colours  
Farben  
цвет

6 skład  
composition  
Zusammensetzung 
cостав

7 waga  
weight  
Gewicht  
плотность ткани, г/м2

8 ilość sztuk w opak.  
no of pcs in carton  
Stückzahl pro Karton  
штук в упаковке

9 ilość w zgrzewce 
pcs in foil 
Stückzahl pro Packung 
штук в пакете

10 strona 
page 
Seite 
сторона

T–SHIRTY / T–SHIRTS

1 77100 T-Shirt Thermo xxs/xs, s/m, l/xl, 
xxl/xxxl, 4xl/5xl

26/50 66% p, 23% n, 11% e 200 g/m2 40 - 20

2 77200 T-Shirt Worker xs, s, m, l, xl, xxl, xxxl 20, 22, 26, 28, 30, 32, 36, 50 50% cc; 50% p 180 g/m2 50 5 18

3 77250 T-Shirt Hi-Vis xs, s, m, l, xl, xxl, xxxl 97/22, 99/22 100% p 150 g/m2 50 - 2

4 77260 T-Shirt Hi-Vis Long xs, s, m, l, xl, xxl, xxxl 97/22, 99/22 100% p 150 g/m2 50 - 5

5 77270 T-Shirt Hi-Vis Duo xs, s, m, l, xl, xxl, xxxl 97/22, 99/22 55% cc; 45% p 180 g/m2 50 - 2

6 77280 T-Shirt Hi-Vis Print s, m, l, xl, xxl, xxxl 97/22 55% cc, 45% p 170 g/m2 50 - 3

POLO / POLOS
7 77400 Polo Worker s, m, l, xl, xxl, xxxl 20, 22, 28, 30, 32, 36, 50 50% cc; 50% p 200 g/m2 50 5 19

8 77450 Polo Hi-Vis s, m, l, xl, xxl, xxxl 97/22 100% p 150 g/m2 50 - 4

SPODNIE / TROUSERS

9 77101 Leggings Thermo xxs/xs, s/m, l/xl, xxl/
xxxl, 4xl/5xl

26/50 66% p, 23% n, 11% e 200 g/m2 40 - 21

10 77102 Leggings Thermo Short xxs/xs, s/m, l/xl, 
xxl/xxxl

26/50 66% p, 23% n, 11% e 200 g/m2 40 - 21

11 77111 Thermo Set xxs/xs, s/m, l/xl, xxl/
xxxl, 4xl/5xl

26/50 66% p, 23% n, 11% e 200 g/m2 20 - 20

12 77700 Hammer xs, s, m, l, xl, xxl, xxxl 351 97% c; 3% e 440 g/m2 20 - 13

13 77701 Monter xs, s, m, l, xl, xxl, xxxl 50/26 98% c; 2% e 260 g/m2 20 - 12

KOSZULE / SHIRTS
14 77900 Plumber s, m, l, xl, xxl, xxxl 221 100% cc 140 g/m2 50 - 15

POLARY / FLEECE
15 77600 Fleece Hi-Vis s, m, l, xl, xxl, xxxl, 4xl 97/22, 99/22 100% p 300 g/m2; 450 g/m 20 - 7

16 77640 Guard s, m, l, xl, xxl, xxxl, 4xl
22/26, 26/26, 26/97, 30/26, 
32/26, 50/26, 55/26

100% p 320 g/m2 ; 480 g/m 20 - 16

KAMIZELKI / VESTS
17 77000 Vest Hi-Vis s/m, l/xl, xxl/xxxl 97, 99 100% p 120 g/m2 100 - 6

18 77625 New Road s, m, l, xl, xxl, xxxl 22, 26, 50 100% p
250 g/m2 (fleece 
inside collar)

20  - 17

CZAPKI / CAPS
19 77300 Glare one size 97/22 65% p; 35% c 180 g/m2 144 12 22

20 77350 Arctic one size 20, 22, 26, 34, 50, 58, 97 100% a 65 g/szt 120 10 22

21 77380 Mover one size 21, 26, 50, 97 90% p, 10% e 210 g/m2 200 10 22

22 77381 Mover Tunnel one size 26 90% p, 10% e 210 g/m2 200 10 22

KURTKI / JACKETS
23 77502 Jacket Hi-Vis Rain s, m, l, xl, xxl, xxxl 97/22 100% p 190 g/m2 10 - 8

24 77504 Jacket Hi-Vis Thick xs, s, m, l, xl, xxl, 
xxxl, 4xl

97/22 100% p 190 g/m2 10 - 8

25 77550 Softshell Hi-Vis Print s, m, l, xl, xxl, xxxl, 4xl 97/22 100% p 320 g/m2 10 - 9

26 77560 Softshell Black Fluo xs, s, m, l, xl, xxl, xxxl 26/97 100% p 290 g/m2 10 - 11

PLUS
27 00800 Knee Pads one size 26 100% poliuretan - 100 - 14




